Informacija o zakljucivanju Ugovora o kreditu sa Evropskom bankom za obnovu i
razvoj (EBRD) za potrebe finansiranje Projekta rekonstrukcije javnih zdravstvenih
ustanova Klinickog centra Crne Gore, Opste bolnice Bijelo Polje i Opste bolnice
Cetinje, u cilju unapredenja energetske efikasnosti objekata

Vlada Crne Gore je, Zakljuckom br. 08-430/24-3400/2 od 20.06.2024. godine, usvojila
Informaciju o polaznim osnovama za zaklju¢ivanje Ugovora o kreditu sa Evropskom
bankom za obnovu i razvoj (EBRD) za potrebe finansiranje Projekta rekonstrukcije javnih
zdravstvenih ustanova Klinickog centra Crne Gore, Opste bolnice Bijelo Polje i Opste bolnice
Cetinje, u cilju unapredenja energetske efikasnosti objekata. Istim Zaklju¢kom, Vlada je
zaduzila Ministarstvo finansija da, u ime Vlade, pregovara sa Evropskom bankom za obnovu
i razvoj o kona¢nom nacrtu predmetnog Ugovora, kao i da povratno informise Vladu o
konacnim uslovima finansiranja i dostavi na razmatranje i usvajanje konacan tekst Ugovora
o kreditu.

Shodno tome, Ministarstvo finansija je pregovaralo sa EBRD bankom u vezi kona¢nih uslova
i teksta Ugovora o kreditu za finansiranje predmetnog Projekta.

Kao Sto je navedeno u Informaciji o polaznim osnovama, za potrebe Ministarstva zdravlja,
EBRD banka je izradila studiju izvodljivosti za Projekat rekonstrukcije javnih zdravstvenih
ustanova Klinickog centra Crne Gore, Opste bolnice Bijelo Polje i Opste bolnice Cetinje, u
cilju unapredenja energetske efikasnosti objekata.

Energetski auditi sprovedeni su za tri bolnice u Crnoj Gori, tj. Klini¢ki centar Crne Gore u
Podgorici, bolnicu Danilo I na Cetinju i bolnicu u Bijelom Polju. Pored energetskih audita,
izvrSena je i procjena strukturnog stanja zgrada, kao i pregled prisustva azbestom
kontaminiranih materijala (ACM) u gradevinskim materijalima.

Investicioni program obuhvata sve tri bolnice u kojima su sprovedeni energetski auditi.
Specificni troSak po bruto povrsini (EUR/m2) za implementaciju EE/RE i mjera za
poboljSanje opste infrastrukture iznosi oko 259 EUR/m2. Ukupni investicioni trosak
renoviranja bolnica ukljuc¢enih u investicioni program iznosi 13,5 miliona EUR, uklju¢ujuci
20% nepredvidenih troskova.

Ukupna usteda energije nakon implementacije EE/RE mjera u bolnicama iznosi oko 14.929
MWh/god, specificna usteda energije iznosi oko 396,5 kWh/m2 godi$nje. Prosjecan
procenat uStede energije iznosi oko 70% u poredenju sa osnovnom potro$njom energije.
Kumulativna usteda C02 tokom trajanja projekta (period od 20 godina) iznosi 83.248 tona,
a kumulativna uSteda C02 po ukupnom investicionom trosku iznosi 6,2 kg/EUR ukupnog
investicionog troska.

Ukupna vrijednost projekta iznosi oko 15 miliona eura. Od tog iznosa, planirano je da se
putem kreditnog zaduZenja od EBRD banke obezbijedi 12 miliona eura.

Tekstom Ugovora o kreditu predviden je iznos kredita od 12 miliona eura, sa rokom otplate
od 15 godina, uklju¢ujuéi 3 godine grejs perioda. Rok raspolozivosti kreditnih sredstava je
31. avgust 2030. godine ili kasniji datum koji Banka moZe po svom nahodenju utvrditi i
obavijestiti zajmoprimca. Kamatna stopa je varijabilna, sastoji se od $estomjesecnog
EURIBOR-a uvecanog za godi$nju marginu od 1%. Otplata kredita vrsi se polugodisnje,
svakog 17.aprilai 17. oktobra, pocevsi od 17. oktobra 2028. godine, zaklju¢no sa 17. aprilom
2039. godine.



Takode, predvidena je naknada za obradu kredita (front and fee), od 1% od iznosa kredita,
kao i naknada na nepovucena sredstva (commitment charge) od 0.5% godi$nje. Uslovi su u
skladu sa odredbama Standardnih uslova zaduzivanja EBRD-a.

Jedan od uslova za stupanje na snagu Ugovora jeste i osnivanje Jedinice za implementaciju
projekta (,PIU“) sa adekvatnim resursima i odgovarajuce kvalifikovanim osobljem, u formi
i sadrzaju koji su zadovoljavajuci za EBRD.

Takode, joS jedan od uslova za stupanje na snagu predmetnog Ugovora jeste i izdavanje
pravnog miSljenja od strane ZasStitnika imovinsko-pravnih interesa Crne Gore, kojim se
potvrduje da je ustavna i zakonska procedura ispostovana.

Napominjemo, pravni osnov za zakljucivanje predmetnog kreditnog aranzmana predstavlja
Zakon o Budzetu Crne Gore za 2024. godinu (Sluzbeni list Crne Gore, broj 124/2023 od
31.12.2023.), kao i Odluka o zaduzivanju Crne Gore (Sluzbeni list Crne Gore, broj 124/2023
od 31.12.2023.), gdje je navedeno da se Drzava, za finansiranje projekata, izmedu ostalog,
moze zaduziti, kroz kreditni aranzman sa Evropskom bankom za obnovu i razvoj (EBRD),
za potrebe finansiranja Projekta rekonstrukcije javnih zdravstvenih ustanova Klinickog
centra Crne Gore, OpSte bolnice Bijelo Polje i Opste bolnice Cetinje u cilju unapredenja
energetske efikasnosti objekata, u iznosu do 15 miliona eura.
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LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated | | 2024 between MONTENEGRO (the "Borrower") and
EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (the
"Bank").

PREAMBLE

WHEREAS, the Bank has been established to provide financing for specific projects to
foster the transition towards open market-oriented economies and to promote private and
entrepreneurial initiative in certain countries committed to and applying the principles of
multiparty democracy, pluralism and market economics;

WHEREAS, the Borrower intends to implement the Project as described in Schedule 1
which is designed to assist the Borrower in the implementation of energy efficiency and
renewable energy measures in three hospital buildings in Podgorica, Bijelo Polje and
Cetinje in Montenegro (the “Hospital Buildings™);

WHEREAS, the Project will be implemented through the Ministry of Health of
Montenegro (the “Project Executing Agency”);

WHEREAS, the Borrower has requested assistance from the Bank in financing part of
the Project;

WHEREAS, the Bank intends to make available an investment grant of up to EUR
2,000,000 (two million Euros) to assist the Borrower to implement the Project (the
“Grant”) funded by the European Union through the Regional Energy Efficiency
Programme (“REEP”), subject to the terms and conditions of a grant agreement to be
entered into between the Bank and the Borrower (“Grant Agreement™);

WHEREAS, the Bank made available technical cooperation funds provided by donors
in form of grants to finance: (i) the preparation of the energy efficiency feasibility study
in an amount of up to EUR 49,630 (forty nine thousand six hundred and thirty Euros); (ii)
procurement support for the selection of the project implementation unit consultant in an
amount of up to EUR 24,900 (twenty four thousand and nine hundred Euros); and (iii)
the Project implementation support including designs preparation, tender preparation
support, and supervision of works, in an amount of up to EUR 1,000,000 (one million
Euros) (collectively referred to as “TC Grants™), subject to the terms and conditions of
one or more TC grant agreements to be entered into between the Bank and the Borrower
(the "TC Grant Agreements");

WHEREAS, the Bank has agreed on the basis of, inter alia, the foregoing to make a loan
to the Borrower in the amount of EUR 12,000,000 (twelve million Euros), subject to the
terms and conditions set forth or referred to in this Agreement.

NOW, THEREFORE, the parties hereby agree as follows:

3
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ARTICLE I - STANDARD TERMS AND CONDITIONS; DEFINITIONS

Section 1.01.

Incorporation of Standard Terms and Conditions

All of the provisions of the Bank's Standard Terms and Conditions dated 5
November 2021 are hereby incorporated into and made applicable to this Agreement with
the same force and effect as if they were fully set forth herein.

Section 1.02.

Definitions

Wherever used in this Agreement (including the Preamble and Schedules). unless
stated otherwise or the context otherwise requires, the terms defined in the Preamble have
the respective meanings given to them therein, the terms defined in the Standard Terms
and Conditions have the respective meanings given to them therein and the following
terms have the following meanings:

" Authorisation"

"Borrower's Authorised
Representative"

"Consultants"

"ClientNet"

"Designated Performance
Requirements"

"Enforcement Policy and
Procedures"

"Environmental and
Social Action Plan"

means any consent, registration, filing, agreement,
notarisation, certificate, license, approval, permit, authority
or exemption from, by or with any Governmental
Authority, whether given or withheld by express action or
deemed given or withheld by failure to act within any
specified time period and all corporate, creditors' and
shareholders' approvals or consents.

means the Ministry of Finance of the Borrower.

means the consultants to be engaged for the implementation
of the Project as specified in Section 3.05.

means the Bank’s online portal for the transmission of
documents and information between the Bank and its
clients, and any replacement website as the Bank may from
time to time notify the Borrower.

means Performance Requirements 1 through 8 and 10 (or,
as the context may require, any one of such Performance
Requirements) of the Performance Requirements dated
April 2019 and related to the Bank’s Environmental and
Social Policy dated April 2019.

means the Bank’s Enforcement Policy and Procedures
dated 4 October 2017.

means the plan of environmental and social mitigation and
improvement measures dated May 2024, prepared by

4
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"Environmental and Social
Client Disclosure
Documentation"

"Environmental and
Social Law"

"Environmental and Social
Management Plan"

"Environmental and Social
Matter"

"Green Project Monitoring
Plan"

"Fiscal Year"

"Governmental Authority"

OFFICIAL USE

ENOVA and attached as Schedule 3 to this Agreement,
which may be amended from time to time with the prior

written consent of the Bank in accordance with Section
3.04(c).

means the written information furnished by or on behalf of
the Borrower to the Bank pursuant to the environmental and
social due diligence report dated May 2024 and prepared by
ENOVA, containing information relating, inter alia, to
Environmental and Social Matters and any amendment or
supplement to such information which is accepted by the
Bank.

means any applicable law in any relevant jurisdiction,
concerning the protection of the environment, workers,
communities or project affected people.

means the environmental and social management plan
approved by EBRD in accordance with the environmental
and social due diligence report dated May 2024.

means any matter that is the subject of any Environmental
and Social Law, any Designated Performance Requirement
or the Environmental and Social Action Plan.

means the plan agreed with EBRD, specifying the key
performance indicators relating to green economy
transition, climate risk, and alignment with the goals of the
Paris Agreement, set out in Schedule 3, as such plan may
be amended from time to time with the prior written consent
of EBRD.

means the Borrower's fiscal year commencing on 1 January
of each year.

means the government of the Borrower, or of any political
subdivision thereof, whether state, regional or local, and
any agency, authority, branch, department, regulatory body,
court, central bank or other entity exercising executive,
legislative, judicial, taxing, regulatory or administrative
powers or functions of or pertaining to government or any
subdivision thereof (including any supra-national bodies),
and all officials, agents and representatives of each of the
foregoing.

5
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"Last Availability Date" means the last availability date specified in Section 2.02(f).

"Loan Currency" means EUR.

"Paris Agreement" means an international treaty adopted at the 21st session of
the Conference of Parties to the United Nations Framework
Convention on Climate Change

(FCCC/CP/2015/10/Add.1).

"PIU" means the project implementation unit referred to in Section
3.02.

"Project Executing Agency" means the Ministry of Health of Montenegro.

Section 1.03.  Interpretation

In this Agreement, a reference to a specified Article, Section or Schedule shall,
except where stated otherwise in this Agreement, be construed as a reference to that
specified Article or Section of, or Schedule to, this Agreement.

ARTICLE II - PRINCIPAL TERMS OF THE LOAN

Section 2.01.  Amount and Currency

(a) The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set forth or
referred to in this Agreement, the amount of up to EUR 12,000,000 (twelve million
Euros).

Section 2.02. Other Financial Terms of the Loan
(a) The Minimum Drawdown Amount shall be EUR 500,000.
(b) The Minimum Prepayment Amount shall be EUR 1,000,000.

(¢) The Minimum Cancellation Amount shall be EUR 500,000, or in the case where
less than EUR 500,000 remains outstanding, such remaining amount.

(d) The Interest Payment Dates shall be 17 April and 17 October of each year.

() (1) The Borrower shall repay the Loan in 22 (twenty-two) equal (or as nearly
equal as possible) semi-annual instalments on 17 April and 17 October of each year,
with the first Loan Repayment Date being 17 October 2028 and the last Loan
Repayment Date being 17 April 2039.

(2) Notwithstanding the foregoing, in the event that (i) the Borrower does not
draw down the entire Loan amount prior to the first Loan Repayment Date specified
in this Section 2.02.(¢), and (ii) the Bank extends the Last Availability Date
specified in Section 2.02.(f) below to a date which falls after such first Loan

6
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Repayment Date, then the amount of each drawdown made on or after the first Loan
Repayment Date shall be allocated for repayment in equal amounts to the several
Loan Repayment Dates which fall after the date of such drawdown (with the Bank
adjusting the amounts so allocated as necessary so as to achieve whole numbers in
each case). The Bank shall, from time to time, notify the Borrower of such
allocations.

(f)  The Last Availability Date shall be 31 August 2030, or such later date that the Bank
may in its discretion establish and notify to the Borrower and the Guarantor.

(g) The rate of the Commitment Charge shall be 0.5% per annum.

(h) The Loan is subject to a Variable Interest Rate.

Section 2.03. Drawdowns

The Available Amount may be drawn down from time to time in accordance with
the provisions of Schedule 2 to finance (1) expenditures made (or, if the Bank so agrees,
to be made) in respect of the reasonable cost of goods, works and services required for
the Project and (2) the Front-end Commission.

Section 2.04. Authorised Representative for Drawdowns

The Ministry of Finance of the Borrower is designated as the Borrower's Authorised
Representative for the purpose of taking any action required or permitted to be taken
under the provisions of Section 2.03 and under the provisions of Sections 3.01 and 3.02
of the Standard Terms and Conditions.

ARTICLE III - EXECUTION OF THE PROJECT

Section 3.01. Other Affirmative Project Covenants

In addition to the general undertakings set forth in Article IV of the Standard Terms
and Conditions, the Borrower shall, unless the Bank otherwise agrees:

(a) Take all action necessary to provide adequate funds for the completion of the
Project, including, but not limited to:

(1) Make available to the Project Executing Agency the proceeds of the Loan,
the Grant and the TC Grants for the implementation of the Project;

(2) Cause the Project Executing Agency to take all necessary measures to
implement the Project and comply with the relevant terms of this Agreement, the
Grant Agreement and the TC Grant Agreements;

(3) Cause the Project Executing Agency to establish a Project Implementation
Unit with adequate resources and suitably qualified personnel hired in accordance

7
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with the Project Implementation Unit’s terms of reference satisfactory to the Bank,
and ensure the continuity of service of the Project Implementation Unit until the
Project is completed;

(4) Upon a prior written request by the Bank, promptly, procure an independent
review/assessment of the status of the Hospital Buildings; and

(5) Ensure regular maintenance of the Hospital Buildings as needed.

(b) Exempt from taxes (including, without limitation, VAT) and duties (including,
without limitation, any customs duties) all goods, works and services (including
consultancy services), procured for the Project and financed from the proceeds of the
Loan, the Grant or the TC Grants made available by the Bank, or provide for their
reimbursement.

Section 3.02.  Project Implementation Unit

In order to coordinate, manage, monitor and evaluate all aspects of Project
implementation, including the procurement of goods, works and services as well as
consultancy services for the Project, unless otherwise agreed with the Bank, the Borrower
shall cause the Project Executing Agency to establish and at all times during execution of
the Project, operate a project implementation unit with adequate resources and suitably
qualified personnel, under terms of reference acceptable to the Bank.

Section 3.03. Procurement

For purposes of Section 4.03 of the Standard Terms and Conditions, the following
provisions shall, except as the Bank otherwise agrees, govern procurement of goods,
works and services as well as consultancy services required for the Project and to be
financed out of the proceeds of the Loan:

(a) Goods, works and services (other than the consultancy services referred to in
Section 3.03(c) below) shall be procured through open tendering procedures.

(b)  For purposes of Section 3.03(a), the procedures for open tendering are set out in
Section III of the EBRD Procurement Rules.

(c) Consultants to be employed for the implementation of the Project shall be selected
as follows: (i) a procurement consultant shall be selected through direct contracting
procedures as set out in the EBRD Procurement Rules; and (ii) a PIU consultant shall be
selected through competitive selection procedures as set out in the EBRD Procurement
Rules.

(d) All contracts shall be subject to the review procedures set out in the EBRD
Procurement Rules and shall be subject to prior review by the Bank.

8
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Section 3.04.  Environmental and Social Compliance Covenants

Without limiting the generality of Sections 4.02(a), 4.04(a)(iii), and 5.02(c)(iii) of
the Standard Terms and Conditions, and unless the Bank otherwise agrees:

(a) Except as otherwise specified in the Environmental and Social Action Plan, the
Borrower shall, and shall cause the Project Executing Agency and any contractor to, carry
out the Project in accordance with the Designated Performance Requirements.

(b) Without limiting the foregoing, the Borrower shall, and cause the Project Executing
Agency to, diligently implement and adhere to the Environmental and Social Action Plan
and the associated Environmental and Social Management Plan and monitor the
implementation of such plans in accordance with the monitoring provisions contained in
such plans.

(c) The Borrower and the Bank may from time to time agree to amend the
Environmental and Social Action Plan in response to changes in the circumstances of the
Project or the Borrower, unforeseen events and the results of monitoring. Without limiting
the generality of the foregoing,

(1) if there is any adverse environmental or social impact or issue that was not
foreseen by or contemplated in the Environmental and Social Action Plan or the
Environmental and Social Management Plan, either entirely or as to its severity,

(2) if any impact mitigation measure set out in the Environmental and Social
Action Plan or the Environmental and Social Action Plan is not sufficient to
eliminate or reduce any environmental or social impact to the level contemplated
by the relevant Designated Performance Requirements within the time frame set
out in the Environmental and Social Action or the Environmental and Social
Management Plan, or

(3) if any material non-compliance with the Environmental and Social Action
Plan, the Environmental and Social Management Plan or with any Environmental
and Social Law has been identified by the Borrower, the Bank or an inspection
from any regulatory or enforcement authority,

the Borrower shall, as soon as reasonably practicable and subject to the consent of the
Bank, develop and incorporate into the Environmental and Social Action Plan or the
Environmental and Social Management Plan such additional or revised mitigation
measures as may be necessary to achieve compliance with the Designated Performance
Requirements, the Environmental and Social Action Plan or the Environmental and Social
Laws, in each case in a manner satisfactory to the Bank.

Section 3.05. Consultants

(a) In order to assist in the implementation of the Project, the Borrower shall, unless
otherwise agreed with the Bank, employ or cause to be employed, as required, and use
consultants whose qualifications, experience and terms of reference are satisfactory to the
Bank, including:

9
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(1)  consultants to assist in the procurement process; and
(2) consultants to assist the PIU (collectively, the “Consultants™).

(b) The Borrower shall provide, without charge, to any Consultants engaged to assist
in matters relating to the Project or the operations of the Borrower all facilities and support
necessary for the carrying out of their functions, including office space, photocopying
equipment and supplies, secretarial services and transportation, as well as all documents,
materials and other information that may be relevant to their work.

Section 3.06. Reporting Frequency and Submission Requirements

(@) Commencing from the Effective Date, until the full amount of the Loan has been
repaid or cancelled, the Borrower shall submit to the Bank annual reports on
Environmental and Social Matters arising in relation to the Borrower or the Project, as
referred to in Section 5.02(c)(iii) of the Standard Terms and Conditions, within 60 days
after the end of the year being reported on. Such reports shall include information on the
following specific matters:

(1) information on compliance by the Borrower with the Designated Performance
Requirements as described in Section 3.04(a) and the implementation of the
Environmental and Social Action Plan and the Environmental and Social
Management Plan;

(2) information on how the Borrower has monitored the compliance with the
Designated Performance Requirements and the Environmental and Social Action
Plan by any contractor engaged for the Project and a summary of any material non-
compliance by such contractor with the Designated Performance Requirements and
the Environmental and Social Action Plan and of any measures taken to remedy
such non-compliance;

(3) information on implementation of the stakeholder engagement plan and
grievance mechanism required by Designated Performance Requirement 10,
including a summary of any grievances received and how such grievances were
resolved;

(4) information on compliance by the Borrower with Environmental and Social
Laws in relation to the Project, including a description of any claim, proceeding,
order or investigation commenced or threatened against the Borrower, the status of
any Authorisation required for the Project, the results of any inspection carried out
by any regulatory authority, any violation of applicable laws, regulations or
standards and any remedial action or fine relating to such violation, a summary of
any material notice, report and other communication on Environmental and Social
Matters relating to the Project submitted by the Borrower to any regulatory
authority and any other circumstances giving rise to liability of the Borrower for
any Environmental and Social Matter;

(5) information on occupational health and safety management and the
occupational health and safety record of the Project including the rates of accidents,
lost time incidents and near-misses, any preventive or mitigative measures taken or

10

OFFICIAL USE



OFFICIAL USE

planned by the Borrower, any staff training on occupational health and safety and
any other initiatives in relation to occupational health and safety management which
have been implemented or planned by the Borrower;

(6) asummary of any change in Environmental and Social Laws which may have
a material effect on the Project;

(7) copies of any information on Environmental and Social Matters periodically
submitted by the Borrower to its shareholders or the general public; and

(8) information on the key performance indicators as specified in the Green
Project Monitoring Plan.

(b) Commencing from the Effective Date, the Borrower shall submit the periodic
Project reports referred to in Section 4.04(a)(v) of the Standard Terms and Conditions
semi-annually within 30 days after the end of the period being reported on, until the
Project has been completed. Such reports shall include the following specific features:

(1) The following general information:

(A) the physical progress accomplished in the implementation of the Project
to the date of report and during the reporting period;

(B) actual or expected difficulties or delays in the implementation of the
Project and their effect on the implementation schedule, and the actual steps
taken or planned to overcome the difficulties and avoid delays;

(C) expected changes in the completion date of the Project;

(D) key personnel changes in the staff of the PIU, the Consultants or the
contractors;

(E) matters that may affect the cost of the Project; and

(F) any development or activity (including but not limited to legal actions)
likely to affect the economic viability of any Part of the Project.

(2) Financial statements showing details of the expenditures incurred under each
Part of the Project and the Drawdowns, together with a statement showing:

(A) original cost estimates;
(B) revised cost estimates, if any, with reasons for changes;
(C) original estimated expenditures and actual expenditures to date;

(D) reasons for variations of actual expenditures to date from original
estimated expenditures to date;

(E) update on the sources of funds, if any; and

(E) estimated expenditures for the remaining quarters of the year.

11
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(4) A brief statement of the status of compliance with each of the covenants
contained in this Agreement.

(¢) Immediately upon the occurrence of any incident or accident relating to the
Borrower or the Project which has or is likely to have a significant adverse effect on the
environment, workers, or on public or occupational health or safety, the Borrower shall
inform the Bank and promptly thereafter give the Bank notice thereof specifying the
nature of such incident or accident and any steps the Borrower is taking to remedy the
same. Where an incident involves sensitive information in relation to a person or any risk
of retaliation, the initial notice to the Bank shall not include any details of the identity of
the persons involved. Without limiting the generality of the foregoing,

(1) an incident or accident relates to the Project if it occurs on any site used for
the Project or, if it is caused by Project workers and/or facilities, equipment,
vehicles or vessels used for or relating to the Project (whether or not being used on
any site of the Project and whether or not being used by authorised or unauthorised
persons);

(2) anincident or accident is considered to have a significant adverse effect on
the environment or on public or occupational health or safety if:

(A) any applicable law requires notification of such incident or accident
to any governmental authority,

(B) such incident or accident involves fatality of any person (whether or
not such person is employed by the Borrower),

©) more than one person (whether or not such persons are employed by
the Borrower) has received serious injury requiring hospitalisation,

(D) such incident involves violence and harassment, bullying,
intimidation, and/or exploitation, including any form of gender-based
violence;

(E) such incident involves forced and child labour relating to the Project;
or

1) such incident or accident has become, or is likely to become, public

knowledge whether through media coverage or otherwise.

(d) The Borrower shall promptly notify the Bank of any significant protest or petition
by workers or members of the public directed at or relating to the Borrower or the Project
which might have a material adverse effect on the Borrower or the Project or which has
become, or is likely to become, public knowledge through media coverage or otherwise.
Within ten days following any such notification, the Borrower shall submit a report
satisfactory to the Bank specifying the outcome of the Borrower’s investigation into such
protest, and any steps taken, or proposed to be taken, by the Borrower to resolve the issues
raised in the protest or petition.
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ARTICLE 1V - FINANCIAL COVENANTS

Section 4.01. Financial Records and Reports

(a) The Borrower shall, in respect of the departments or agencies of the Borrower
responsible for carrying out the Project or any part thereof, maintain procedures, records
and accounts adequate to reflect, in accordance with internationally accepted accounting
standards consistently applied, the operations, resources and expenditures relating to the
Project and to monitor and record the progress of the Project (including its costs and the
benefits to be derived from it).

(b) The Borrower shall:

(1)  have the records and accounts referred to in Section 4.01(a) for each Fiscal
Year audited by independent auditors acceptable to the Bank in accordance with
internationally accepted auditing principles and standards;

(2) furnish to the Bank as soon as available, but in any case not later than six
months after the end of each Fiscal Year, the report of such audit by such auditors
of such scope and in such detail as the Bank may reasonably request; and

(3) furnish to the Bank such other information concerning such records and
accounts, and the audit thereof, as the Bank may from time to time reasonably
request.

ARTICLE V - SUSPENSION; ACCELERATION; CANCELLATION

Section 5.01.  Suspension

The following are specified for purposes of Section 7.01(a)(xvii) of the Standard
Terms and Conditions:

(a) the legislative and regulatory framework applicable to the medical sector in the
territory of the Borrower shall have been amended, suspended, abrogated, repealed or
waived in a manner other than as approved by the Bank in writing;

(b) control of the Project Executing Agency shall have been transferred to a party other
than the Borrower; and

(¢) Any of the events described in Section 7.01(a)(x) of the Standard Terms and
Conditions has occurred with respect to the Grant Agreement, mutatis mutandis.
Section 5.02.  Acceleration of Maturity

The following are specified for purposes of Section 7.06(f) of the Standard Terms
and Conditions: any of the events specified in Section 5.01 shall have occurred and

13
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continued without remedy for 30 (thirty) days after notice thereof has been given by the
Bank to the Borrower.

ARTICLE VI - EFFECTIVENESS

Section 6.01. Conditions Precedent to Effectiveness

The following are specified for purposes of Section 9.02(c) of the Standard Terms
and Conditions as additional conditions to the effectiveness of this Agreement:

(a) The Grant Agreement has been executed and delivered and all conditions precedent
to its effectiveness or to the right of the Borrower to make withdrawals thereunder, except
only the effectiveness of this Agreement, have been fulfilled; and

(¢) The PIU has been established and is operational.

Section 6.02. Conditions Precedent to the First Disbursement

The obligation of the Bank to make the first disbursement of the Loan is subject to
the following conditions precedent being fulfilled in form and substance satisfactory to
the Bank:

(a) The Bank shall have received evidence satisfactory to it that the Project Executing
Agency has appointed the Consultants for the procurement and PIU support in accordance
with this Agreement;

(b) The Bank has received the key construction contract(s) for the goods, works and
services under Part A of the Project; and

(¢) TC Grant Agreements have been executed and delivered and all conditions
precedent to its effectiveness or to the right of the Borrower to make drawings thereunder,
except only the effectiveness of this Agreement, have been fulfilled.

Section 6.03.  Legal Opinion

(a) For purposes of Section 9.03(a) of the Standard Terms and Conditions, the opinion
or opinions of counsel shall be given on behalf of the Borrower by the Protector of
Property Legal Interests of Montenegro.

Section 6.04. Termination for Failure to Become Effective

The date 180 days after the date of this Agreement is specified for purposes of
Section 9.04 of the Standard Terms and Conditions.

14
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ARTICLE VII - MISCELLANEOUS

Section 7.01. Notices

(@)  The following addresses are specified for purposes of Section 10.01 of the Standard
Terms and Conditions, except that any notice shall be deemed to be delivered if by hand,
mail, or in pdf or similar format by electronic mail:

For the Borrower:

Ministry of Finance of Montenegro
Stanka Dragojevica 2

81000 Podgorica

Montenegro

Attention: Novica Vukovic
Minister of Finance

Email: mf@mif.gov.me

For EBRD:

European Bank for Reconstruction and Development
5 Bank Street

London E14 4BG

United Kingdom

Attention: Banking Services / Operation No. 54452
Telephone: +44 20 7338 6000
Email: bankingservices@ebrd.com

(b) The Bank may invite the Borrower to register to use ClientNet or another form of
electronic communication and, if the Borrower and the Bank agree to use ClientNet or
such other form of electronic communication, any notice, application or other
communication from the Borrower to the Bank or from the Bank to the Borrower (other
than any notice, application or other communication that is required by this Agreement
to be in an original, certified or hard copy), may, subject to the terms and conditions of
ClientNet or such other form of electronic communication, be given or made by posting
such notice, application or other communication on ClientNet or sent in accordance with
the terms agreed concerning such other form of electronic communication.

(c) Any notice, application or other communication delivered by hand, airmail or
facsimile transmission or via ClientNet or another agreed form of electronic
communication will only be effective when actually received (or made available) in
readable form, provided that any notice, application or other communication that is
received (or made available) after 5:00 p.m. in the place in which the party to whom the

15
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relevant notice, application or communication is sent has its address for the purpose of
this Agreement shall be deemed only to become effective on the following day.

(d) The following are the names, titles and email addresses of the persons designated
as the initial contacts of the Borrower for purposes of any invitation the Bank may send
to the Borrower regarding ClientNet:

Name Title E-mail address Language -
English, Russian,
French
Novica Vukovié¢ Minister | novica.vukovié@mif.gov.me | English
of
Finance
Andrijana Uli¢ Rajovi¢ | General andrijana.ulic@mif.gov.me English
Director
16
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IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in three original copies and
delivered at Podgorica, Montenegro as of the day and year first above written.

MONTENEGRO

By:

Name: Novica Vukovic
Title: Minister of Finance

EUROPEAN BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By:

Name:
Title:

17
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SCHEDULE 1 - DESCRIPTION OF THE PROJECT

1. The purpose of the Project is to assist the Borrower in financing the implementation
of various energy efficiency measures and potentially renewable energy technology (solar
photovoltaic) in three public hospital buildings: (i) the Clinical Centre in Podgorica; (ii)
a hospital in Cetinje; and (iii) a hospital in Bijelo Polje, which will lead to improvement
of their energy performance. The Project is expected to be co-financed with an investment
grant of up to EUR 2.0 million from the EU through the REEP and technical assistance
of up to EUR 1.1 million funded by REEP, Austrian DRIVE Fund and EBRD Shareholder
Special Fund. The project will be implemented through the Ministry of Health of
Montenegro.

2. The Project consists of the following Parts, subject to such modifications thereof as
the Bank and the Borrower may agree upon from time to time:
Part A: Efficiency measures for the selected hospitals as above;
Part B: Front-end Fee;
Part C: Technical assistance programme for the following:
a) Energy Efficiency Feasibility Study.
b) Procurement Support for the selection of the PIU Consultant.

¢) Project Implementation support and Energy Audit of the buildings:
Preparation of preliminary and detailed design, technical
specifications for preparation of tenders for energy efficiency
measures in the buildings, works supervision.

3. The Project is expected to be completed within 36 months from the date of'the Loan
Agreement.

S1-1
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SCHEDULE 2 - CATEGORIES AND DRAWDOWNS

1. The table attached to this Schedule sets forth the Categories, the amount of the Loan
allocated to each Category and the percentage of expenditures to be financed in each

Category.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, no Drawdown shall be made
in respect of expenditures incurred prior to the date of the Loan Agreement.

S3-1



Attachment to Schedule 2

Category Amount of the Loan Percentage of Expenditures
Allocated to the Category to be Financed
(EUR)
(1) Goods, works and services 100% of contract value
for Part A 11,880,000 excluding any taxes
(2) Front-end Commission 120,000 100%

S3-2
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SLUZBENA UPOTREBA

Povjerljiv nacrt
Podlozno promjeni Datum izrade: 21/05/2024

(Operativni broj 54452)

UGOVOR O KREDITU

(Projekat energetske efikasnosti)

izmedu

CRNE GORE

EVROPSKE BANKE
ZA REKONSTRUKCIJU I RAZVOJ

Ovaj nacrt Ugovora o zajmu pripremljen je samo u svrhu preliminarne rasprave. Mogu
se dodati dodatni uslovi, a postoje¢i tekst je podloZan promjeni i kona¢nom
odobrenju od strane Evropske banke za obnovu i razvoj.

Datum [ ]2024
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UGOVOR O KREDITU

UGOVOR od 2024. godine izmedu CRNE GORE (zajmoprimac) i
EVROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (Banka).

PREAMBULA

IMJUCI U VIDU DA je Banka osnovana kako bi obezbijedila finansiranje odredenih
projekata za podsticanje tranzicije ka otvorenim, trZi§no orijentisanim ekonomijama i u
cilju promovisanja privatne i preduzetnicke inicijative u odredenim zemljama, koje su
posvecene i aktivne u primjeni principa viSepartijske demokratije, pluralizma i trzi$ne
ekonomije;

IMAJUCI U VIDU I DA zajmoprimac namjerava da sprovede projekat, kako je opisano
u Dodatku 1, koji je osmisljen da pomogne zajmoprimcu u implementaciji mjera
energetske efikasnosti i obnovljive energije u tri bolnice u Crnoj Gori, u Podgorici,
Bijelom polju i Cetinju ("bolnice");

IMAJUCI U VIDU DA (e projekat biti implementiran preko Ministarstva zdravlja Crne
Gore (Agencije za izvrSavanje projekata);

IMAJUCI U VIDU DA je zajmoprimac zatraZio pomo¢ od banke u finansiranju dijela
projekta;

IMAJUCI U VIDU DA Banka namjerava da obezbijedi investicioni grant u iznosu do
2.000.000 EUR (dva miliona eura), kako bi pomogla zajmoprimcu u sprovodenju projekta
(Grant) koji finansira Evropska unija kroz Regionalni program energetske efikasnosti
(,.REEP*), u skladu sa uslovima i odredbama Sporazuma o grantu, koji treba da bude
zaklju€en izmedu banke i zajmoprimca (u daljem tekstu: Sporazum o grantu);

IMAJUCI U VIDU DA je Banka je obezbijedila sredstva za tehni¢ku saradnju, koja su
obezbijedili donatori, u vidu bespovratnih sredstava za finansiranje: (i) priprema studije
izvodljivosti energetske efikasnosti, u iznosu do 49.630 EUR (Cetrdeset devet hiljada Sest
stotina trideset eura); (ii) podrska za nabavku, za izbor konsultanta za projektnu jedinicu
u iznosu do 24.900 EUR (dvadeset Cetiri hiljade i devet stotina eura); i namjerava da
obezbijedi (iii) podrSku za implementaciju projekta, ukljucujuéi pripremu projekata,
podrku za pripremu tendera i nadzor radova, u iznosu do 1.000.000 EUR (milion eura)
(zajednicki oznaceni kao ,,TC grantovi®), u skladu sa uslovima i odredbama jednog ili
viSe TC Sporazuma o grantu, koji treba da se zakljuce izmedu banke i zajmoprimca (TC
Sporazumi o grantu);

IMAJUCI U VIDU DA je Banka na osnovu, izmedu ostalog, svega gore navedenog,
pristala da zajmoprimcu odobri kredit u iznosu od 12.000.000 EUR (dvanaest miliona
eura), u skladu sa odredbama i uslovima utvrdenim, ili navedenim u ovom Ugovoru.

SA SVEGA NAVEDENOG, stranke su se saglasile sa sljede¢im :
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CLAN I - STANDARDNI USLOVI I ODREDBE; DEFINICIJE

Odjeljak 1.01. Ukljuéivanje standardnih uslova i odredaba

Sve odredbe standardnih odredaba i uslova banke od 5. novembra 2021. godine,
ovim se inkorporiraju i primjenjuju na ovaj ugovor, sa istom snagom i efektom, kao da
su u potpunosti navedeni ovdje.

Odjeljak 1.02. Definicije

Gdje god da se koriste u ovom Ugovoru (ukljucujuéi i preambulu i dodatke), izuzev
ukoliko nije drugacije navedeno, ili ukoliko kontekst drugacije ne zahtijeva, termini
definisani u Preambuli imaju odgovarajuca znacenja koja su im data u njemu, termini
definisani u Standardnim uslovima i odredbama imaju odgovarajuca znacenja, koja su im
data u njima, a sljedec¢i termini imaju sljedeca znacenja:

,»Ovlascéenje*

"Ovlasceni predstavnik
Zajmoprimca®

,.Konsultanti“

,.ClientNet*

"Odredeni uslovi izvodenja“

,Politika i. procedure
sprovodenja“

,.Ekoloski i drustveni
akcioni plan®

podrazumijeva bilo kakav pristanak, registraciju,
podno$enje, sporazum, ovjeru, potvrdu, dozvolu,
odobrenje, ovlascéenje, ili izuzece od, od strane, ili kod bilo
kog organa vlasti, bilo da je dato ili zadrzano izri¢itim
djelovanjem, ili smatrano datim, ili zadrzanim
nepostupanjem, u bilo kom odredenom vremenskom
periodu i sva odobrenja ili saglasnosti svih korporacija,
povjerilaca i akcionara.

podrazumijeva Ministarstvo finansija zajmoprimca.

podrazumijeva da se konsultanti angazuju za realizaciju
projekta, kao $to je navedeno u ¢lanu 3.05.

podrazumijeva internet portal banke za prenos dokumenata
i informacija izmedu banke i njenih klijenata, kao i bilo koju
zamjensku veb stranicu, o ¢emu Banka moze s vremena na
vrijeme da obavijesti zajmoprimca.

podrazumijeva zahtjeve za uéinak od 1. do 8. i 10. (ili, u
skladu sa kontekstom koji moze da zahtijeva, bilo koji od
takvih uslova za izvodenje) u pogledu uslova izvodenja od
aprila 2019. godine i u vezi sa ekoloskom i drustvenom
politikom banke od aprila 2019. godine.

podrazumijeva politiku i procedure banke od 4. oktobra
2017. godine.

podrazumijeva plan mjera za ublazavanje i poboljSanje
zivotne sredine i druStva iz maja 2024. godine, koji je

4
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,»Objelodanjivanje
ekoloske i drustvene
dokumentacije klijenta*

»Zakon o zivotnoj
Sredini i drustvu*

»Plan upravljanja zaStitom
Zivotne sredine i drustva“

,.Ekolosko i drustveno
pitanje*

,,Plan pracenja ekoloskih
projekata“

,Fiskalna godina*

"Vladin organ"

SLUZBENA UPOTREBA

pripremila ENOVA i koji se, u skladu sa Dodatkom 3 ovog
Ugovora, moze s vremena na vrijeme izmijeniti, uz
prethodnu pisanu saglasnost banke, u skladu sa ¢lanom
3.04(c).

podrazumijeva pismenu informaciju koju je zajmoprimac
dostavio Banci, u skladu sa izvje$tajem o ekoloskom i
socijalnoj analizi, od maja 2024. godine i koju je pripremila
ENOVA, koja sadrzi informacije koje se, izmedu ostalog,
odnose na za pitanja zivotne sredine i socijalna pitanjai sve
izmjene i dopune tih informacija koje Banka prihvata.

podrazumijeva bilo koji vaze¢i zakon u bilo kojoj
relevantnoj jurisdikciji, u vezi sa zastitom Zivotne sredine,
radnika, zajednica ili lica pogodenih projektom.

podrazumijeva plan upravljanja Zivotnom sredinom i
druStvenim menadzmentom koji je odobrila EBRD u skladu
sa izvjeStajem o ekoloskoj i drustvenoj analizi od maja
2024. godine.

podrazumijeva bilo koje pitanje koje je predmet bilo kog
Zakona o zastiti zivotne sredine i drustva, bilo koji odredeni
zahtjev za izvrSenje, ili plan za zivotnu sredinu i dru$tvenu
akceiju.

podrazumijeva plan dogovoren sa EBRD-om, koji precizira
kljune pokazatelje rezultata, koji se odnose na tranziciju
zelene ekonomije, klimatski rizik i uskladivanje sa
ciljevima Pariskog sporazuma, utvrdenim u Dodatku 3., jer
se takav plan moze s vremena na vrijeme mijenjati uz
prethodnu pisanu saglasnost EBRD-a.

podrazumijeva da fiskalna godina zajmoprimca pocinje 1.
januara svake godine.

podrazumijeva Vladu zajmoprimca, ili bilo koju njenu
politi¢ku jedinicu, bilo drzavnu, regionalnu ili lokalnu, i
bilo koju agenciju, organ, ogranak, odjeljenje, regulatorno
tijelo, sud, centralnu banku ili drugi entitet koji vrsi
izvr$na, zakonodavna, sudska, poreska, regulatorna ili
administrativna ovlaséenja, ili funkcije, ili se odnosi na
vladu ili bilo koju njenu poddiviziju (ukljucujuéi bilo koja
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nadnacionalna tijela), i sve sluzbenike, agente i
predstavnike svakog od gorenavedenih.

,.Datum posljednje

dostupnosti* podrazumijeva datum posljednje dostupnosti naveden u
Odjeljku 2.02(f).

"Kreditna valuta" podrazumijeva EUR

,.Pariski sporazum* podrazumijeva medunarodni sporazum koji je usvojen na

21. sjednici Okvirne konvencije Ujedinjenih nacija o
klimatskim promjenama (FCCC/CP/2015/10/Add.1).

LPIU* podrazumijeva jedinicu za implementaciju projekta iz
Odjeljka 3.02.

»Agencija za izvrSenje
Projekta“ podrazumijeva Ministarstvo zdravlja Crne Gore.
Odjeljak 1.03. Interpretacija

U ovom Ugovoru, referenca na odredeni ¢lan, Odjeljak ili Dodatak, izuzev ukoliko
je drugacije navedeno u ovom Ugovoru, tumacdi se kao referenca na taj odredeni ¢lan ili
Odjeljak, ili Dodatak ovog Ugovora.

CLAN II GLAVNI USLOVI KREDITA

Odjeljak 2.01. Vrijednosti i valute

(a) Banka je saglasna da pozajmi zajmoprimcu, pod uslovima i odredbama navedenim
u ovom Ugovoru, iznos do 12.000.000 EUR (dvanaest miliona eura).

Odjeljak 2.02. Ostali finansijski uslovi kredita

(a) Minimalni iznos za povlaéenje bi¢e 500.000 EUR.

(b) Minimalni iznos pretplate bice 1.000.000 EUR.

(¢) Minimalni iznos otkazivanja bi¢e 500.000 EUR, ili u slu¢aju kada je ostalo manje
od 500.000 EUR, sav preostali iznos.

(d) Datumi isplate kamata su 17. april i 17. oktobar svake godine.

(e) (1) Zajmoprimac ¢e vratiti kredit u22 (dvadeset dvije) jednake (ili jednake koliko
je moguce) polugodiS$nje rate 17.aprila i 17. oktobra svake godine, sa prvim
datumom otplate kredita 17. oktobra 2028. godine, a posljednji rok otplate kredita
je 17. april 2039. godine.

6
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(2)  Bez obzira na prethodno navedeno, u sluéaju da (i) zajmoprimac ne povude
cjelokupan iznos kredita prije datuma otplate prvog kredita, koji je naveden u ovom
¢lanu 2.02. (E), i (ii) Banka produzi posljednji datum raspolozivosti, naveden u
¢lanu 2.02.(f) ispod, do datuma koji pada nakon tog prvog datuma otplate kredita,
onda ce iznos svakog povlagenja izvrSenog na, ili poslije prvog datuma otplate
kredita, biti dodijeljen za otplatu u jednakim iznosima, sa nekoliko datuma otplate
kredita, koji se primjenjuju nakon datuma takvog povlatenja (uz to $to banka
koriguje iznose koji su dodijeljeni po potrebi, kako bi se, u svakom slucaju, postigli
cijeli brojevi). Banka ¢e, s vremena na vrijeme, obavjestavati zajmoprimca o takvim
alokacijama.

(f)  Posljednji datum raspolozivosti je 31. avgust 2030. godine, ili kasniji datum koji
Banka po svom nahodenju moZe da utvrdi i o tome obavijesti zajmoprimca i Ziranta.

(g) Stopa naknade za angazovanje bice 0,5% godisnje.

(h)  Kredit je podlozan varijabilnoj kamatnoj stopi.

Odjeljak 2.03. - Povladenja

Raspolozivi iznos se moze, s vremena na vrijeme povla¢iti, u skladu sa odredbama
Dodatka 2, za finansiranje (1) izvrSenih rashoda (ili, ukoliko se Banka tako sloZi da se
izvr$i) u pogledu razumnih troskova robe, radova i usluga potrebnih za projekat i )
provizije.

Odjeljak 2.04. OvlaSéeni predstavnik za povladenja
Ministarstvo finansija zajmoprimca je imenovano kao ovlaséeni predstavnik

zajmoprimca, u cilju preduzimanja bilo kakvih neophodnih ili dozvoljenih radnji u skladu
sa odredbama ¢lana 2.03(a) i u skladu sa odredbama ¢lana 3.01 i 3.02 standardnih uslova.

CLAN III - IZVRSENJE PROJEKTA

Odjeljak 3.01. Drugi afirmativni projektni sporazumi

Pored opstih preuzimanja obaveza, utvrdenih u &lanu IV standardnih uslova i
odredaba, zajmoprimac e, izuzev ukoliko se Banka drugaéije ne slozi:

(a) Preduzeti sve neophodne mjere kako bi obezbijedio adekvatna sredstva za zavrietak
projekta, ukljucujuéi, ali ne ogranicavajuéi se samo na:

(1) Obezbjedivanje sredstava kredita, grantova i TC grantova, za realizaciju
projekta, Agenciji za izvrSavanje projekta;

(2) Obezbjedivanje da Agencija za izvrSavanje projekta preduzme sve neophodne
mjere za sprovodenje projekta i uskladivanje sa relevantnim uslovima ovog
Ugovora, Sporazuma o grantu i Sporazuma o TC grantu;
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(3) Uspostavljanje jedinice za implementaciju projekta, sa adekvatnim resursima
i kvalifikovanim kadrovima, angazovanim u skladu sa uslovima referentne jedinice
za implementaciju projekta, koji su zadovoljavaju¢i za banku i obezbjedivanje
kontinuiteta usluga jedinice za implementaciju projekta, do zavrSetka projekta;

(4) Momentalno zahtijevanje nezavisne revizije/procjene statusa bolnickih
zgrada, na prethodni pisani zahtjev banke;

(5) Obezbjedivanje redovnog odrzavanja bolnickih objekata, po potrebi.

(b) Izuzeti od poreza (ukljudujuéi, bez ograni¢enja, PDV) i dazbina (ukljuCujuci, bez
ograni¢enja, bilo kakve carinske dazbine) svu robu, radove i usluge (ukljucujuéi
konsultantske usluge) , nabavljene za projekat i finansirane iz sredstava kredita, grantova
ili TC grantova koje Banka pruza, ili obezbijediti refundaciju.

Odjeljak 3.02. Jedinica za implementaciju projekta

U cilju koordinacije, upravljanja, praéenja i procjene svih aspekata implementacije
projekta, uklju¢ujuéi nabavku robe, radova i usluga, kao i konsultantskih usluga za
projekat, izuzev ukoliko se Banka drugagije ne dogovori, duznik ¢e u svakom trenutku
tokom realizacije projekta naloziti Agenciji za sprovodenje projekta da osnuje i vodi
jedinicu za implementaciju projekta, sa adekvatnim resursima i adekvatno kvalifikovanim
osobljem, u smislu referenci prihvatljivih za banku.

Odjeljak 3.03. Nabavka

Za potrebe ¢lana 4.03 standardnih uslova i odredaba, sljedece odredbe, izuzev
ukoliko se Banka drugadije saglasi, reguliSu nabavku robe, radova i usluga, kao i
konsultantske usluge, potrebne za projekat i finansiranje iz sredstava kredita:

(a) Roba, radovi i usluge (osim konsultantskih usluga iz ¢lana 3.03(c) u nastavku) bice
nabavljene kroz otvorene tenderske procedure.

(b) Za potrebe ¢lana 3.03(a), procedure za otvaranje tendera su utvrdene u ¢lanu III
pravila za nabavke EBRD-a.

(c) Konsultanti koji ée biti zaposleni za realizaciju projekta, biraju se na sljedeci nacin:
(i) konsultant za nabavke bira se kroz direktne procedure ugovaranja, kao Sto je navedeno
u pravilima za nabavke EBRD; i (ii) konsultant PIU-a bira se kroz postupke konkurentnog
izbora, kao $to je navedeno u pravilima EBRD nabavke.

(d)  Svi ugovori podlijezu proceduri za razmatranje utvrdenoj u pravilima o nabavkama
EBRD-a i podlijezu prethodnoj reviziji od strane banke.
Odjeljak 3.04. Ugovori o ekoloskoj i drustvenoj uskladenosti

Bez ograni¢avanja uopstenosti Odjeljaka 4.02(a), 4.04(a)(iii) i 5.02(c)(iii)
standardnih uslova i odredaba i izuzev ukoliko se Banka drugacije ne saglasi:
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(a) Izuzev ukoliko nije drugacije navedeno u Akcionom planu zastite Zivotne sredine i
druStva, zajmoprimac e, i naloZi¢e Agenciji za izvr$enje projekta i svakom izvodacu, da
izvr$i projekat u skladu sa utvrdenim zahtjevima za izvodenje.

(b) bez ograni¢avanja prethodnog, zajmoprimac ¢e, i naloziti Agencije za izvrienje
projekta, revnosno sprovoditi i poStovati Akcioni plan zastite Zivotne sredine i drustva i
prate¢i plan upravljanja Zivotnom sredinom i socijalnim pitanjima i nadgledati
sprovodenje takvih planova, u skladu sa odredbama monitoringa sadrzanim u tim
planovima.

(¢) Zajmoprimac i Banka mogu, s vremena na vrijeme da se dogovore o izmjeni
Akcionog plana zastite Zivotne sredine i drustva, kao odgovor na promjene okolnosti
projekta ili zajmoprimca, nepredvidene dogadaje i rezultate monitoringa. Ne
ograniCavajuci uopstenost prethodnog,

(1) Ukoliko postoji bilo kakav negativan uticaj na zivotnu sredinu, ili drustveni
uticaj, ili problem koji nije predviden, ili razmatran u Akcionom planu zastite
Zivotne sredine i drustva, ili planu upravljanja Zivotnom sredinom, ili drustvenim
menadzmentom, bilo u potpunosti, ili u pogledu njegove ozbiljnosti,

(2)  Ukoliko bilo koja mjera za ublazavanje uticaja, utvrdena u Akcionom planu
za zatitu Zivotne sredine i drustva, ili sam Akcionim planom za zastitu Zivotne
sredine i drustva nije dovoljan da eliminiSe ili smanji bilo kakav uticaj na Zivotnu
ili druStvenu sredinu, na nivoe koji su razmatrani relevantnim uslovima za
izvodenje, u okviru predvidenog roka, ekoloskim i drustvenim akcijama ili planom
upravljanja zivotnom i dru$tvenom sredinom, ili

(3)  Ukoliko je bilo koji materijalni nedostatak u skladu sa Akcionim planom za
zaStitu Zivotne sredine i dru$tva, planom upravljanja Zivotnom sredinom ili bilo
kojim Zakonom o zastiti zivotne i druStvene sredine identifikovan od strane
zajmoprimca, banke ili inspekcije od bilo kog regulatornog ili izvrnog organa,

Zajmoprimac Ce, $to je prije moguce i uz saglasnost banke, razviti i ukljuéiti u plan zastite
Zivotne sredine i socijalne sredine ili Akcioni plan zastite Zivotne sredine ili Plan
upravljanja zaStitom Zivotne sredine i drustva, dodatne ili revidirane mjere ublazavanja
koje mogu biti neophodne za postizanje usaglasenosti sa utvrdenim uslovima za
izvodenje, Akcionim planom za zaStitu Zivotne sredine i drustva, ili ekoloskim i
socijalnim zakonima, u svakom slu¢aju, na zadovoljavajuéi naéin za banku.

Odjeljak 3.05. Konsultanti
(a) Dabi pomogao u realizaciji projekta, zajmoprimac Ce, izuzev ukoliko nije drugacije
dogovoreno sa Bankom, zaposliti ili naloziti zaposljavanje, po potrebi, i koristiti
konsultante ¢ije su kvalifikacije, iskustvo i reference zadovoljavajuéi za banku,
ukljucujuéi:

(1)  Konsultanti za pomo¢ u procesu nabavke; i

(2)  Konsultanti za pomo¢ PIU-u (kolektivno, konsultanti).
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(b) Zajmoprimac ée obezbijediti, bez naknade, svim konsultantima, angaZovanim da
pomognu u pitanjima vezanim za projekat ili poslovanje zajmoprimaca, sve objekte i
podrsku, neophodnu za obavljanje njihovih funkcija, ukljucujuéi kancelarijski prostor,
opremu za fotokopiranje i zalihe, asistentske usluge i transport, kao i svu dokumentaciju,
materijale i druge informacije, koje mogu biti relevantne za njihov rad.

Odjeljak 3.06. Dinamika izvjeStavanja i zahtjeva za podnoSenje

(a) Pocevsi od dana stupanja na snagu, sve dok se puni iznos kredita ne otplati, ili
otkaZe, zajmoprimac podnosi banci godi$nji izvjeStaj o pitanjima Zivotne sredine i
drustva, u vezi sa zajmoprimcem ili projektom, kao to je navedeno u odjeljku 5.02(c)(iii)
Standardnih uslova i odredaba, u roku od 60 dana od kraja godine o kojoj se izvjestava.
Ovi izvjestaji obuhvataju informacije o sljede¢im specifi¢nim pitanjima:

(1) Informacije o usaglasenosti od strane zajmoprimca, sa odredenim uslovima
za izvodenje, opisanim u ¢lanu 3.04(a) i sprovodenju Akcionog plana za zastitu
Zivotne sredine i drustva i plana za upravljanje zivotnom sredinom;

(2) Informacije o monitoringu usaglasenosti od strane zajmoprimca, sa
utvrdenim uslovima za izvodenje i Akcionim planom za zastitu Zivotne sredine i
drustva, od strane bilo kog izvodaca, angazovanog za projekat i rezime bilo kakve
materijalne neusaglaSenosti od strane takvog izvodaca, sa utvrdenim zahtjevima za
u¢inak i Akcionim planom za Zivotnu sredinu i drustvo i svim mjerama preduzetim
za otklanjanje takve neusaglasenosti;

(3) Informacije o sprovodenju plana angazovanja zainteresovanih strana i
mehanizma prituzbi, koji se zahtijevaju u skladu sa navedenim zahtjevom za
izvrsenje 10, ukljuéujuéi i rezime primljenih prituzbi i na¢in na koji su te prituzbe
rijeSene;

(4) Informacije o usaglaenosti zajmoprimca, sa ekoloSkim i socijalnim
zakonima, u vezi sa projektom, ukljucujuéi opis svakog zahtjeva, postupka, reda ili
istrage, koja je pocela, ili prijetila zajmoprimcu, status bilo koje dozvole, koja je
potrebna za projekat, (b) rezultate svake inspekcije, koju vrsi bilo koji regulatorni
organ, bilo kakvo kr3enje vaze¢ih zakona, propisa ili standarda i bilo koje radnje,
ili novéane mjere, koje se odnose na takvo krienje, rezime bilo kog materijalnog
obavjestenja; izvjestaj i druga komunikacija, o pitanjima Zzivotne sredine i drustva
u vezi sa projektom, podnijet od strane zajmoprimca bilo kom regulatornom organu
i bilo kojim drugim okolnostima koje dovode do odgovornosti zajmoprimca za bilo
koje pitanje zivotne sredine i drustva;

(5) Informacije o upravljanju zastitom zdravlja i bezbjednosti na radu i evidenciji
o zdravlju i bezbjednosti na radu projekta, ukljucujuci stope nesreca, izgubljenog
vremena, incidenata i nesreéa, bilo kakve preventivne ili olakSavaju¢e mjere
preduzete ili planirane, od strane zajmoprimca, bilo koja obuka osoblja o zdravlju i
bezbjednosti na radu i bilo koje druge inicijative, u vezi sa upravljanjem zaStitom
zdravlja i bezbjednosti na radu, implementiranih ili planiranih od strane
zajmoprimea;
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Rezime bilo kakvih promjena u ekoloskim i socijalnim zakonima, koje mogu

imati materijalni uticaj na projekat;

)

(A) kopije svih informacija o pitanjima Zivotne sredine i drustva, koje

zajmoprimac periodi¢no dostavlja akcionarima ili §iroj javnosti; i

®)

Informacije o kljuénim indikatorima u¢inka, kao $to je navedeno u planu za

pracenje zelenog projekta.

(b) Pocevsi od dana stupanja na snagu, zajmoprimac podnosi periodi¢ne projektne
izvjestaje iz €lana 4.04(a)(v) Standardnih uslova i odredaba, polugodi$nje, u roku od 30
dana nakon zavrSetka izvjeStajnog perioda, dok se projekat ne zavrsi. Ovi izvjestaji
obuhvataju sljedece specifi¢ne funkcije:

(M

)

Sljedece opste informacije:

(A) (A) fizicki napredak ostvaren u sprovodenju projekta, do datuma
izvjestaja i tokom izvjestajnog perioda;

(B) Stvarne ili ocekivane teSkoce, ili kasnjenja, u implementaciji projekta i
njihov uticaj na plan implementacije, kao i stvarne korake preduzete ili
planirane, u cilju prevazilazenja teskoca i izbjegavanja odlaganja;

(C) Ocekivane promjene u datumu zavrsetka projekta;

(D) Kljuéne kadrovske promjene u osoblju PIU-a, konsultanata ili izvodaca
radova;

(E) Pitanja koja mogu uticati na troSkove projekta; i
(F) Bilo koji razvoj ili aktivnost (ukljucujuéi, ali ne ograni¢avajuci se na
zakonske postupke) koji mogu uticati na ekonomsku odrzivost bilo kog dijela

projekta.

Finansijski izvjestaji koji pokazuju detalje troskova nastalih u svakom dijelu

projekta i povlacenja, zajedno sa izjavom koja pokazuje:

“)

(A) izvorne procjene troskova;
(B) revidirane procjene troskova, ako ih ima, sa razlogom za promjene;
(C) izvorni procijenjeni troSkovi i stvarni troskovi do datuma;

(D) razlozi za varijacije stvarnih troskova do datuma, od prvobitnih
procijenjenih troskova do datuma;

(E) azurirane izvore sredstava, ukoliko ih ima; i
(E) procijenjeni troskovi za preostale kvartale godine.

Kratak izvjestaj o stanju usaglasenosti sa svakim od sporazuma sadrzanih u

ovom Ugovoru.
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(¢) Odmah nakon nastanka bilo kakvog incidenta ili nesrece u vezi sa zajmoprimcem
ili projektom, koji ima, ili je vjerovatno da ¢e imati, znacajan negativan uticaj na zivotnu
sredinu, radnike, ili na javno ili profesionalno zdravlje ili bezbjednost, zajmoprimac ¢e
obavijestiti banku i neposredno nakon toga izvijestiti banku o tome, navodeci prirodu tog
incidenta ili nesrece i sve korake koje je zajmoprimac preduzeo ispravljanju dogadaja. U
slu€aju da incident ukljucuje osjetljive informacije, u vezi sa osobom, ili bilo kojim
rizikom od odmazde, pocetno obavjestenje banci nece sadrzati nikakve detalje o identitetu
umijeSanih lica. Ne ogranicavajuéi uopstenost prethodnog,

(1) Incident ili nesreca se odnose na projekat ukoliko se on dogodi na bilo kojoj
lokaciji, koja se koristi za projekat ili, ukoliko je izazvan od strane projektnih
radnika i/ili objekata, opreme, vozila ili transporta, koji se koriste za projekat, ili
odnose na njega (bilo da se koristi ili ne koristi, na bilo kojoj lokaciji projekta i bilo
da ga koriste ovlasc¢ena, ili neovlaséena lica);

(2) smatra se da incident ili nesre¢a imaju znacajan negativan uticaj na zivotnu
sredinu ili na javno ili profesionalno zdravlje ili bezbjednost ukoliko:

(A) bilo koji vazeci zakon zahtijeva da se o takvom incidentu ili nezgodi
obavijesti bilo koji drzavni organ,

(B) takav incident ili nesreca, koji ukljucuje smrt bilo koje osobe (bilo
da je ta osoba zaposlena od strane zajmoprimca),

© je vise od jedne osobe (bez obzira da li su ta lica zaposlena od strane
zajmoprimca) pretrpjelo teske povrede, koje zahtijevaju hospitalizaciju,

(D) takav incident ukljuCuje nasilje i uznemiravanje, maltretiranje,
zastraSivanje i/ili eksploataciju, ukljucujuci bilo koji oblik rodno zasnovanog
nasilja;

(E) takav incident ukljucuje prinudni i djecji rad, u vezi sa projektom; ili

(F) je takav incident ili nesreca postao, ili ¢e vjerovatno postati, javno
poznat, bilo putem medijskog izvjestavanja ili na drugi nacin.

(d) Zajmoprimac ¢e odmah obavijestiti banku o bilo kakvom znacajnom protestu ili
peticiji radnika, ili ¢lanova javnosti, usmjerenom na, ili u vezi sa, zajmoprimca, ili
projekat, koji moze imati materijalno Stetno dejstvo na zajmoprimca ili projekat, ili koji
je postao, ili ¢e vjerovatno postati, javno poznat kroz medijsko izvjeStavanje, ili na neki
drugi nacin. U roku od deset dana, od dana dostavljanja takvog obavjeStenja, zajmoprimac
¢e banci dostaviti zadovoljavajuéi izvjestaj, u kojem e navesti ishod istrage, sprovedene
od strane zajmoprimca o takvom protestu, kao i sve korake koje je preduzeo ili predlozio
da se preduzmu, kako bi se doslo do rjeSenja pitanja, koja su pokrenuta u protestu, ili
peticiji.
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CLAN 4. FINANSIJSKE OBAVEZE

Odjeljak 4.01. Finansijski zapisi i izvje$taji

(a)  Zajmoprimac ¢e, u pogledu odjeljenja ili agencije zajmoprimca, koje je odgovorno
za sprovodenje projekta, ili bilo kog njegovog dijela, voditi procedure, evidenciju i
racune, koji su adekvatni da bi odrazavali, u skladu sa medunarodno prihvacenim
racunovodstvenim standardima, koji se dosljedno primjenjuju, poslovanje, sredstva i
rashode, koji se odnose na projekat i za pracenje i biljezenje napretka projekta
(ukljucujuci troskove projekta i koristi koje on donosi).

(b) Zajmoprimac ce:
(1)  Dati evidenciju i raune iz ¢lana 4.01(a) za svaku fiskalnu godinu, na reviziju
od strane nezavisnih revizora, prihvatljivih za banku, u skladu sa medunarodno

prihva¢enim principima i standardima revizije;

(2) Banci dostaviti, u najkra¢em moguc¢em roku, ali u svakom slu¢aju ne kasnije
od Sest mjeseci od kraja svake fiskalne godine, izvestaj o toj reviziji, od strane
revizora, takvog obima i u pojedinostima, koje Banka moZe razumno da zatraZi; i

(3) Banci dostaviti ostale informacije u vezi sa tim evidencijama i ra¢unima, kao

i njihovu reviziju, na na¢in na koji Banka, s vremena na vrijeme, moze razumno da
zahtijeva.

CLAN V - SUSPENZIJA ; UBRZANJE ; OTKAZIVANJE

Odjeljak 5.01. Suspenzija

Sljedece navedeno je u svrhe Odjeljka 7.01(a)(xvii) Standardnih uslova i odredaba:
(a) Zakonodavni i regulatorni okvir koji se primjenjuje na medicinski sektor, na
teritoriji zajmoprimaca bi¢e izmijenjen, suspendovan, ukinut ili odbacen, na nacin koji

nije odobren od strane banke u pisanoj formi;

(b) Kontrola Agencije za izvrSavanje projekta bice prenijeta na drugu stranu koja nije
zajmoprimac;

(c) Bilo koji od dogadaja opisanih u Odjeljku 7.01(a)(x) Standardnih uslova i odredaba,
koji se dogodio u vezi sa Sporazumom o grantu, mutatis mutandis.
Odjeljak 5.02. Ubrzanje dospijevanja

Sljedece je navedeno za potrebe Odjeljka 7.06(f) Standardnih uslova i odredbi: bilo
koji od dogadaja navedenih u Odjeljku 5.01 ¢ée se desiti i nastaviti bez pravnog lijeka 30
(trideset) dana nakon obavjestenja zajmoprimca od strane Banke.
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CLAN 6 — EFEKTIVNOST

Odjeljak 6.01. Uslovi koji prethode stupanju na snagu

Sljedece je navedeno za potrebe Odjeljka 9.02(c) Standardnih uslova i odredbi, kao
dodatni uslovi za stupanje na snagu ovog Ugovora:

(a) (A) Sporazum o grantu je izvrSen i isporucen i ispunjeni su svi uslovi, koji su
prethodili njegovom stupanju na snagu, ili pravu zajmoprimaca da izvrsi podizanje novea
u skladu sa istim, izuzev stupanja na snagu ovog Ugovora;

[(b) TC Sporazumi o grantu su izvrSeni i isporuceni i ispunjeni su svi uslovi, koji su
prethodili njegovom stupanju na snagu, ili pravu zajmoprimaca za povlacenje u skladu sa

istim, izuzev stupanja na snagu ovog Ugovora, i]

(¢) PIU je uspostavljen i funkcioniSe;

Odjeljak 6.02. Uslovi koji prethode prvoj isplati

Obaveza Banke da izvrsi prvu isplatu Kredita podlijeze ispunjenju sljedecih uslova koji
su u formi i sadrzaju zadovoljavajuci za Banku:

(a) Banka ¢e u skladu sa ovim Ugovorom, dobiti zadovoljavajuée dokaze da je
Agencija za izvrSavanje projekta imenovala konsultante za nabavku i podrSku PIU-u; i

(b) Banka ée dobiti kljuéni Ugovor o izgradnji, za robu, radove i usluge u okviru Dijela
A projekta.
Odjeljak 6.03. Pravno misljenje
(a) Za potrebe Odjeljka 9.03(a) Standardnih uslova i odredbi, pravno misljenje ili
misljenja ¢e u ime Zajmoprimca dati Zastitnik pravnih interesa Crne Gore.
Odjeljak 6.04. Raskid zbog nemoguénosti stupanja na snagu

Datum 180 dana nakon datuma ovog Ugovora je odreden u svrhe ¢lana 9.04
Standardnih uslova i odredbi.

CLAN 7 - RAZNO

Odjeljak 7.01. ObavjeStenja

(@) Sljedece adrese su navedene u svrhe ¢lana 10.01 Standardnih uslova i odredbi,
izuzev S§to ée se smatrati da ée svako obavjeStenje biti dostavljeno, ukoliko se dostavi
putem elektronske poste, poste ili u pdf ili slicnom formatu:
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Za zajmoprimca:

Ministarstvo finansija Crne Gore

Stanka Dragojevica 2

81000 Podgorica

Crna Gora

Paznja: [ |

E-posta: [ | (Da potvrdi zajmoprimac.)
Za EBRD:

European Bank for Reconstruction and Development
5 Bank Street

London E14 4BG

United Kingdom

Paznja/ Attention: Banking Services / Operation No. 54452

Telefon/tel.: +44 20 7338 6000
E-mail: bankingservices@ebrd.com

(b) Banka moze pozvati zajmoprimca da se registruje za kori$¢enje ClientNet-a ili
drugog oblika elektronske komunikacije i, ukoliko se zajmoprimac i Banka saglase da
koriste ClientNet, ili neki drugi oblik elektronske komunikacije, bilo koje obavjestenje,
zahtjev ili druga komunikacija zajmoprimca ka banci, ili od banke ka zajmoprimcu
(izuzev bilo kog obavjestenja, prijave ili druge komunikacije, koja se ovim Ugovorom
zahtijeva da bude u originalnoj, ovjerenoj ili Stampanoj kopiji), moze, u skladu sa
odredbama i uslovima ClientNet-a, ili nekog drugog oblika elektronske komunikacije,
biti data ili napravljena postavljanjem takvog obavjeStenja, aplikacije ili druge
komunikacije na ClientNet-u, ili poslata u skladu sa uslovima dogovorenim u vezi sa
takvim drugim oblikom elektronske komunikacije.

(¢) Bilo koje obavjestenje, aplikacija ili druga komunikacija dostavljena ruéno, putem
elektronske poste ili faksom, ili putem ClientNet-a ili drugog ugovorenog oblika
elektronske komunikacije, bi¢e efektivno, samo kada je zaista primljeno (ili stavljeno na
raspolaganje) u Citljivom obliku, pod uslovom da svako obavjestenje, aplikacija ili druga
komunikacija koja je primljena (ili dostupna), nakon 5:00 ¢asova, na mjestu gdje strana
kojoj se Salju relevantna obavjestenja, aplikacije ili komunikacija, ima svoju adresu u
svrhu ovog Ugovora, smatrace se da stupa na snagu tek sljedeéeg dana.

(d) U nastavku su imena, naslovi i e-mail adrese lica, koja su oznaéena kao inicijalni
kontakti zajmoprimca, u svrhu bilo kog poziva, koji Banka moze poslati zajmoprimcu, u
vezi sa ClientNet-om:
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Ime

Zvanje

E-adresa

Jezik - engleski,
ruski, francuski

[Podatke za ClientNet da obezbijedi zajmoprimac]
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U POTVRDU SVEGA NAVDENOG ove strane, postupajuci preko svojih ovlagéenih
predstavnika, u¢inile da se ovaj sporazum potpise u tri originalna primjerka i isporu¢i u
[London, Engleska] na datum koji je prvi gore napisan.

CRNA GORA

Potpisano od strane:

Ime: Novica Vukovié¢
Zvanje: Ministar finansija

EVROPSKA BANKA
ZA OBNOVU I RAZVOJ

Potpisano od strane:

Ime:
Zvanje:
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ZVANICNA UPOTREBA

DODATAK 1 - OPIS PROJEKTA

1.  Cilj projekta je da pomogne zajmoprimcu u finansiranju implementacije razlicitih
mjera energetske efikasnosti i tehnologija potencijalno obnovljive energije (solarna
fotonaponska) u tri zgrade javnih bolnica: (i) Klini¢ki centar u Podgorici; (ii) bolnica na
Cetinju; i (iii) bolnica u Bijelom polju, Sto ¢e dovesti do poboljSanja njihovog energetskog
u¢inka. Ocekuje se da ¢e projekat biti sufinansiran investicionim donacijama do 2,0
miliona EUR iz EU kroz REEP i tehnicku pomo¢ do 1,1 miliona EUR, koje finansiraju
REEP, Austrijski DRIVE fond i EBRD-ov specijalni fond za akcionare. Projekat ¢e biti
realizovan preko Ministarstva zdravlja Crne Gore.

2. Projekat se sastoji od sljedec¢ih djelova, koji podlijezu izmjenama o kojima Banka i
zajmoprimac s vremena na vrijeme mogu da postignu dogovor:

Dio A: Mjere efikasnosti za izabrane bolnice kao $to je gore navedeno;
Dio B: Provizije;
Dio C: Program tehni¢ke pomoc¢i za sljedece:

a) Studija izvodljivosti energetske efikasnosti.
b) Podrska nabavci za izbor PIU konsultanta.

¢) Podrska implementaciji projekta i energetska revizija zgrada:
Priprema idejnog i detaljnog projekta, tehnicke specifikacije za
pripremu tendera za Mjere energetske efikasnosti u zgradama,
nadzor radova.

3. Ocekuje se da ¢e projekat biti zavrSen u roku od 36 mjeseci od datuma Ugovora o
kreditu.
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DODATAK 2 - KATEGORIJE I POVLACENJA

1. U tabeli koja je priloZena ovom Dodatku navedene su kategorije, iznos kredita koji
se dodjeljuje svakoj kategoriji i procenat troSkova koji ¢e se finansirati u svakoj kategoriji.

2. Bez obzira na odredbe gornjeg stava 1., povlacenje sredstava se nece vrsiti po
osnovu rashoda koji su nastali prije datuma Ugovora o kreditu.
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Prilog na Dodatak 2

Kategorija

Iznos kredita alociran

procente troskova koje

kategoriji (EUR) treba finansirati
(1) roba, radovi i usluge za 100% od ugovorne
Dio A) 11.880.000 vrijednosti bez poreza
2) provizija 120.000 100%
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